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نهاوند

TR­Iüne 204­2 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

p. 108سماعى ˨اݪ فائق بك

piece no. 85

نه ˨ال او߱ى ˊكا شمدى ندر بو درديمه Ωاره 2

اف̲دم ارٓتق انصاف ایت درونم او߱ی ʹر Թره 

رحم ایࠁ ˊكا قالمدى هیچ Եب و توانم 4

̎يرى كيمه عرض ایلیه يم ˨المى جانم
س̑ندن اومارم ࠐر وفايى اجٓوانم 6

كوكلمده س̑نك بنده س̑نك شاه ݨانم
اف̲دم ارتق   الى اخٓره 8

م̀ان
س̑نك جاԷ فراقكله بو فائق Ωاره ݽ قا߱ی 10

دوا انجق وصالكدر دل اوٓارۀ زاره

 The lyrics appear in NE209, fol. 22v; AK86, fol. 108v; GR, p. 52 and [سماعى ˨اݪ فائق بك   1
FAS_OZ_NİH, p. 8.

 Թ] fourth and ninthره …اف̲دم   FAS_OZ_NİH      3 نه در [ندر   AK86, GR      2 نقش سماعى [سماعى   1
lines in AK86      4   توانم…رحم] second line in AK86, but ninth line in FAS_OZ_NİH    |    ب وԵ
اى ࠀ [ایلیه يم    |    tenth line in AK86 and in FAS_OZ_NİH [جانم…̎يرى   Ե NE209      5ب توانم [توانم 
        third line in AK86, but eleventh line in FAS_OZ_NİH [اجٓوانم…س̑ندن   AK86      6 یه يم 
 eleventh line in AK86, but twelfth [ݨانم…كوكلمده    |    NE209 كوكلم [كوكلمده   GR      7 اومرم [اومارم
line in FAS_OZ_NİH    |    شاهى [شاه NE209      10   قا߱ی…س̑نك] fifth line in AK86      11   دوا…
NE209, AK86, GR, FAS_OZ_NİH دلˌس̑تۀ [اوٓارۀ    |    eighth and twelfth lines in AK86 [زاره



118

Nihāvend

TR­Iüne 204­2 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

Semāʿī Ḥācī Fāʾiḳ Beğ p. 108

piece no. 85

Ne ḥāl oldı baña şimdi nedir bu derdime çāre2

Efendim artıḳ inṣāf ėt derūnum oldı pür yāre

raḥm eyle baña ḳalmadı hīç tāb u tuvānım [mükerrer]4

ġayrı kime ʿarż eyleyeyim ḥālimi cānım [mükerrer]
senden umarım mihr­i vefāyı ā civānım [mükerrer]6

göñlüm de seniñ ben de seniñ şāh­ı cihānım [mükerrer] 
Efendim artıḳ  ilā­āḫirihi8

miyān[ḫāne]
Seniñ cānā firāḳıñla bu Fāʾiḳ çāresiz ḳaldı10

Devā ancaḳ viṣāliñdir dil­i āvāre­i zāre

3   Efendim…yāre] Fourth and tenth hemistiches in AK86      4   raḥm…tuvānım] Second 
hemistich in AK86    |    mükerrer] In this piece, all the instructions “mükerrer” in square 
bracket, which the editor added at times in the block lyrics, are based on the text underlay 
of the music edition. It is indicated whenever a hemistich is repeated in the music or given 
in the text underlay twice consecutively.      5   ġayrı…cānım] Eleventh hemistich in AK86      
6   senden…civānım] Third hemistich in AK86      7   göñlüm…cihānım] Twelfth hemistich in 
AK86      10   Seniñ…ḳaldı] Fifth hemistich in AK86      11   Devā…zāre] Eighth and thirdteenth 
hemistiches in AK86    |    dil­i…zāre] dil­i dem­beste­i zāre GR, AK86
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TR­Iüne 204­2 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

p. 108كوردكˤه او كل روینى اى غنάه دهانم

piece no. 85

[continued]
حسرتࠁ کچوب كیتمه ده در وقت وزمانم 2

جورك ی˖شور بنده كه اى قاشى كمانم
لطف ایࠁ بیور مجلسمه د߱ه نهانم 4

دوا انجق   الى اخٓره

م

 sixth line in AK86; but third line in FAS_OZ_NİH; the two couplets [دهانم…كوردكˤه   1
starting with this line missing in GR      2   وزمانم…حسرتࠁ] fourth line in FAS_OZ_NİH        
 ی˖شير [ی˖شور    |    seventh line in AK86 [كمانم…جورك   NE209, AK86      3 وقت زمانم [وقت وزمانم
NE209; ی˖شو AK86; یت̿شر FAS_OZ_NİH    |    بنده نه [بنده كه NE209      4   مجلس مه [مجلسمه NE209
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gördükce o gül rūyını ey ġonça­dehānım [mükerrer] p. 108

piece no. 85

[continued]
ḥasretle geçüb gitmededir vaḳt ü zamānım [mükerrer]2

cevriñ yetişür bendeñe ey ḳaşı kemānım [mükerrer]
luṭf eyle buyur meclisime dilde nihānım [mükerrer]4

Devā ancaḳ  ilā­āḫirihi

[tem]me

[Lyricist: Fâik]

1   gördükce…ġonça­dehānım] Sixth hemistich in AK86      2   ḥasretle] meserretde AK86        
ḥasretle…zamānım] Fourteenth hemistich in AK86      3   cevriñ…kemānım] Seventh 
hemistich in AK86      7   Lyricist Fâik] In the last distich, Fâik is used as a pen name, 
implying that the lyrics were also written by Hacı Fâik Beğ (d. 1891).




